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ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΚΡΙΤΗΡΙΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΛΑΤΙΝΙΚΑ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 

ΜΕ ΤΡΑΠΕΖΑ ΘΕΜΑΤΩΝ (21059): ΚΕΙΜΕΝΑ VI, IX, XV 

 

Α. (Τ.Θ). 

α) Σε αυτήν την πολιτεία, που τη στερεώνουν οι νόμοι, οι καλοί άνδρες πρόθυμα 

τηρούν τους νόμους. Γιατί ο νόμος είναι θεμέλιο ελευθερίας, πηγή δικαιοσύνης. 

β) Ο Βρούτος βγάζει το μαχαίρι από το τραύμα με μεγάλο πόνο και ετοιμάζεται να 

τιμωρήσει το έγκλημα. Ξεσηκώνει τον λαό και αφαιρεί την εξουσία από τον Ταρκύνιο. 

Ελεύθερος πια ο ρωμαϊκός λαός αποφασίζει να εκλέξει δυο υπάτους, τον Ιούνιο 

Bρούτο και τον Ταρκύνιο Κολλατίνο.  

γ) Στις ιππομαχίες συχνά πηδούν από τα άλογα και μάχονται πεζοί. η χρήση των σελών 

θεωρείται πράγμα αισχρό και μαλθακό. Δεν επιτρέπουν να εισάγεται σ’ αυτούς κρασί 

από τους εμπόρους, γιατί από αυτό το πράγμα, όπως πιστεύουν, οι άνθρωποι γίνονται 

μαλθακοί κι εκθηλύνονται. 

 

Β1.  

1 - β 

2 - γ 

3 - α 

4 - β 

5 - α 
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Β2. (Τ.Θ). 

τηλεόραση → servant 

ουλή → vulnere 

μεγαλόπνοος → magno 

ποινικολόγος → punire 

σαλτάρισμα → desiliunt 

 

Β3.  

α. Η χρήση βίας είναι συνήθης τακτική των ισχυρών κρατών προκειμένου να 

μεταβάλουν το  status quo.  

β. Η σύνταξη ενός καλογραμμένου curriculum vitae είναι το πρώτο στάδιο από το 

οποίο ξεκινάει κάποιος που βρίσκεται σε αναζήτηση εργασίας.  

γ. Ο κορωνοϊός παραμένει ένας αόρατος εχθρός, ωστόσο δεν είναι terra incognita 

όπως όταν πρωτοεμφανίστηκε, δήλωσε ο καθηγητής της ιατρικής σχολής Αθηνών.  

δ. Σε μία δικαστική διαμάχη πρέπει να ακούγεται όχι μόνο ο ενάγων αλλά και η altera 

pars, ο εναγόμενος.  

ε. Αν και το τραύμα φαινόταν prima facie επιπόλαιο, πήγαμε για προληπτικούς λόγους 

στο εφημερεύον νοσοκομείο. 

 

Β4. α.  

civitate: civitatum/civitatium   constituit: constitueris 

leges: legibus      res: rei 

libertatis: libertatem      iners: inertissima  

fons: fontes/fontis      vinum: vina    

punire: puniturum esse     homines: homine  
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Β4. β.  

ea: eum 

quam: cuius - quod   

se: nostri/nostrum - nobis  

 

Β5.  

 ΜΕΛΛΟΝΤΑΣ ΠΑΡΑΚΕΙΜΕΝΟΣ ΥΠΕΡΣΥΝΤΕΛΙΚΟΣ 

continent continebit continuit continuerat 

deligere deliget delegit delegerat 

importari importabit importavit importaverat 

sinunt sinet sivit siverat 

effeminantur effeminabit effeminavit effeminaverat 

 

Β6. α. (Τ.Θ).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

β. Cicero dicit in ea civitate bonos viros libenter leges servare. 

Homines narrant Brutum ex vulnere dolore magno cultrum extrahere. 

 

1. libenter είναι επιρρηματικός προσδιορισμός του τρόπου 

στο servant. 

2. aequitatis είναι γενική υποκειμενική στo fons 

3. dolore είναι αφαιρετική του τρόπου στο extrahit 

4. Equestribus είναι επιθετικός προσδιορισμός στο proeliis 

5. a mercatoribus είναι εμπρόθετος προσδιορισμός του ποιητικού 

αιτίου στο importari. 


